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  1البلاغه هاي خاورشناسان درباره نهج پژوهش

  ∗دكتر عباس احمدوند

  ∗∗دكتر سحر كاوندي

  چكيده

 ـالبلاغه نهج ــ   7منين علـي ؤها و سخنان قصار اميرالم ـ ها، نامه است از خطبهاي   كه مجموعه 

ايـن  . شـود   فصاحت و بلاغت در آن زبان شمرده مي       ترين كتب ادب عربي و سمبل         يكي از مهم  

 هـاي   پژوهش مورد توجه عالمان و اديبان مسلمان واقع شده و سهم فراواني از              ، از دير باز   ،كتاب

 آن را   هاي غربيان درباره    پژوهششناخت  . خاورشناسان غربي را نيز به خود اختصاص داده است        

. هي و مطالعات عرب شناسـان غربـي دانـست         پژو توان عاملي مهم در شناسايي جريان شيعه        مي

هاي خاورشناسان و نيز ورود محققان مسلمان مقيم         بررسي مراحل، علل و دستاوردهاي پژوهش     

  .غرب به اين عرصه، از مسايل مهم مطرح شده در اين مقاله است

 هـاي   پـژوهش پژوهـي در غـرب،       ، خاورشناسـي، شـيعه    7، امام علي  البلاغه  نهج :ها  كليد واژه 

  .)شناسي عرب(شناسان در ادب عربي خاور

  البلاغه  اهميت و جايگاه نهج

المعـارفي اسـت از فرهنـگ اسـلامي كـه در آن مبـاحثي چـون                   ة يا راه رسا سخن راندن، داير      البلاغه  نهج
 هاي نيك كردار يـا سـتمكار        ها و حكومت   خداشناسي، جهان فرشتگان، پيدايي جهان، طبيعت انسان، امت       

 در طرح اين نوع مباحث با زبان موعظه، هر پديده محـسوس يـا معقـولي را                  7 علي  سخنان 2.وجود دارد 
 آرام آرام خواننده را با خود به سرمنزلي         ،گاه  آن .دهد  بسيار روشن و قابل درك پيش چشم خواننده قرار مي         

انان بـوده   اين كتاب از دير باز مورد توجه مسلم       . 3رساند كه همان درگاه خداوند و آستان پروردگار باشد          مي
                                                                  

سـسه تحقيقـات عـالي دانـشگاه     ؤ، اسـتاد دپارتمـان تـاريخ م   P.croneشايسته است از الطاف سركار خانم پروفسور پاترشـيا كرونـه          .1
 لفـان ايـن   ؤپرينستون كه ما را در تهيه و فهم منابع و مĤخذ به زبانهاي گوناگون غربي بسيار ياري دادنـد، سپاسـگزاري كنـيم؛ م                       

  . دارند  شادروان استاد دكتر سيدجعفر شهيدي پيشكش مي،نهج البلاغهياد  نوشتار را به روح پرفتوح مترجم جاودان

  a.ahmadwand@gmail.com   استاديار دانشگاه زنجان ∗
  drskavandi@yahoo.com . استاديار دانشگاه زنجان ∗∗
 .ص يد شهيدي، ، ترجمه سيد جعفرنهج البلاغه .2
 .همان .3
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ين دسـتور زنـدگي مـادي و معنـوي و     تـر  بـزرگ  پس از قرآن كـريم،  آن راكه ـ است؛ علاوه بر شيعيان  
ين راه نجـات تلقـي      تـر   بـزرگ والاترين كتاب رهايي بخش دانسته و دستورات معنوي و حكـومتي آن را              

 ـاند كرده هاي اديبـان و علمـاي    الهها و رس با بررسي خطبه. اند  بسيار ستودهآن را بزرگان اهل سنت هم 4 
 7 خواهيم ديـد كمتـر شـاعر و اديبـي از سـخنان علـي               ،عرب و بلكه اشعار شاعران عربيِ پس از اسلام        

 مترسلان عربي چـون     5.يا كلام وي را در نوشته و سروده خويش تضمين نكرده باشد            معنايي را نگرفته و   
نيز براي مشق فـصاحت     ) ق374م (باتهو ابن ن  ) ق255 م(، جاحظ   )ق132 م( بن يحيي عامري     عبدالحميد

  6.اند اند و اين كار را به ديگران نيز توصيه كرده هايش رابه كار برده و بلاغت در آن نگريسته و فقره

  مطالعات غربيان در باب شيعه

 بيـشتر بـا فاطميـان در تمـاس          )هاي صليبي  جنگ(غربيان در نقطه آغازين برخورد و آشنايي با مسلمانان          
 در  8.كردنـد    كسب مي  7)يهاسماعيل(حشاّشين  هاي اندك خويش را درباره اسلام، از         آن كه آگاهي  بوده و يا    

تـر و      تـصورات آنهـا از شـيعه بـه مراتـب كـم             9،هاي اندك و ناكافي از اسلام      اين دوران سرشار از آگاهي    
ن نويـسندگان   تـري   يس اسقفان شهر صور در اين ايام، يكي از قـديمي          ئ ر 11، ويليام صوري  10 .تر بود   نادرست

   آن را تفـاوت  ، خـود گمـان كنـد و بـه    غربي است كه براي نخستين بار در نوشته خود به شيعه اشاره مـي          
 آن است كـه او از شـيعه بـه نادرسـتي و تنهـا بـدان جهـت كـه                      ،دارد، اما حقيقت    با اسلام سني بيان مي    

در  7يـل ي معتقـد بودنـد جبر     )و نويسندگان پيـروش    (ويليام 12.كند  تعاليمش شبيه آيين وي است، ياد مي      

 ولـي چـه جـاي       �14 13، ابلاغ وحي نموده اسـت     6 خطا كرده و به اشتباه، به پيامبر       7ابلاغ وحي به علي   

 حـشاّشين هاي امثال ويليام از شيعه، سخنان افرادي چون شـيخ الجبـل، رئـيس           تعجب وقتي منبع آگاهي   
  15.شام باشد) اسماعيليه(

 اسقف منطقه عكا نيز به      16گان عصر صليبي چون ژاك دو ويتري      اين گونه خطاها در آثار ديگر نويسند      
هاي بيشتر از اسلام، اطلاعاتي نـاچيز و نادرسـت در بـاب شـيعه از                   آگاهي ، با وجود،  خورد؛ ژاك   چشم مي 

                                                                  
 .5ص ،وصيت نامه :ك.ربراي نمونه،  .4
  .ص ح شهيدي، ترجمه سيد جعفر ،نهج البلاغه .5
 .ز ح ، ص همان .6

7. Assassin، )حشاشين.(  

 ؛108ـ 107  ص،»دريچه چشم مسيحيان اسلام از« .8
Islam and the west p.349; Western studies of shi’a Islam, p.310. 

  .20  ص، مثلاًيسي زبان، از آغاز تا شوراي دوم واتيكانمطالعات اسلامي در غرب انگل .9
  .Western Studies of Shi'a Islam, p.31؛158 ـ154  ص»گذري بر مطالعات شيعي در غرب« .10

 11. William of tyre.  
: ن مـاركوپولو، نـك   افرادي چـو ي؛ نيز براي آرا147 -146  ص،1  ج،تاريخ الحروب الصليبية، الأعمال المنجزه فيما وراء البحار      .12

  .166ـ165  ص،»غرب گذري بر مطالعات شيعي در«
13. Islam and the West, the making of an Image , p. 350. 

  .است و نظر جمهور شيعيان نيست» غرابيه« اين سخنان برگرفته از عقايد گروهي از غلات شيعه موسوم به .14
15. Ibid , p. 349. 
16.Jacques de vitry.  
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 نيز تحت 20ريكولدو دامونت كروس  و19پوليي، تر18ن ويلي چنان كه جو17؛كند ه مي ئويليام صوري اخذ و ارا    
  21.كردند  ادعايي را ابراز ميتأثير ويليام، چنين

  كم اطلاعي و ناآگـاهي نـسبت بـه شـيعه و معرفـي نادرسـت آن از سـوي غربيـان تنهـا، بـه دوران                           
  هـا،    البتـه بحـث از زمينـه      . 22هاي بعد نيـز ادامـه يافـت         نبردهاي صليبي اختصاص نداشت و حتي تا زمان       

هـاي    ن در تمامي مطالعات و معرفـي      ، ليك 23علل و روند خاص مطالعات شيعي غربيان بسيار گسترده است         
شود موضوعي كه توجه غربيان را بيـشتر بـه خـود جلـب                هر چند نادرست و محرَّف از شيعه، ملاحظه مي        

   ايـشان  است كه در اكثر جاهايي كه سخني از شيعه به ميـان مـي آيـد، نـام                    7كرده، علي بن ابي طالب    
  .گردد ذكر مي

   در قرون وسطي7علل توجه غربيان به علي

 غربيـان بـه     25هـاي معاصـر     و تكرار آنها در دوره     24 در برخي كتب لاتيني    7علاوه بر معرفي محرفّ علي    
دانـيم يكـي از       چنان كه مـي   . اند  كرده   و مباحث و مسايل مربوط به وي توجه          7دلايلي ديگر نيز به علي    

ه طبـق   مـسيحي بودنـد ك ـ    ) جـوانمردان (ي  هـا   عناصر مهم شركت كننده در جنگ صـليبي اول، شـواليه          
پنداشـتند بهتـرين شـواليه و          و شخـصيت وي كـسب كـرده بودنـد، مـي            7هايي كه درباره علـي      آگاهي
ل باعث شد شخصيت، آراء و احياناً آثار ايشان از همان           ئ اين مسا  26. است 7 علي ،ترين خلفاي راشد    ارزنده

ايجاد ادبياتي گـسترده را در      ابتدا، مورد توجه غربيانِ درگير و مواجه با اسلام و مسلمين قرار گيرد و زمينه                
 بـه بخـشي از آن آثـاري كـه دربـاره             ، در اين نوشـتار    .باب حضرت و مسايل مربوط به ايشان فراهم آورد        

  . كنيم  شكل گرفته است، اشاره ميالبلاغه نهج

  البلاغه هاي علمي غربيان درباره نهج آغاز فعاليت

د توجـه ادبـاي مـسلمان بـوده و ايـشان پيوسـته بـه                 از دير باز مـور     البلاغه  نهج ، كه پيشتر آمد   گونه  همان

هاي غربيان در   يكي از نخستين گام،از سوي ديگر �28 27ند  ا تلخيص، شرح و تأثيرپذيري از آن مشغول بوده

                                                                  
17. Western studies of shi'a Islam, P. 32. 
18. Join vill.  
19. Tripoli.  
20. Ricoldo da Monte Croce.  
21. Islam and the West, the making of an Image , p. 350; “Western studies of shi'a Islam” P. 32. 

  ؛180ـ158 ص ،»ات شيعي در غربگذري بر مطالع «:ك.رروند، مراحل و وضع كنوني آن  براي آگاهي ازعلل، .22
“Western studies of shi'a Islam, PP. 33-40”. 

  .همان. ك.ر .23
  .؛ نيز مباحث پيشين162 ، ص»گذري بر مطالعات شيعي در غرب« .24
 ـ  هاي نويسندگان دوران صليبي را تكرار مـي        ، همان گفته  تاريخ فرانسه  كه در كتاب     م1874ـ1798( براي نمونه ژول ميشله    .25 د، كن

  ).265هاي آشنا، ص جان
  .108ـ  107 ، ص»اسلام از دريچه چشم مسيحيان«؛ 180  ص،هاي آشنا جان .26
  .184-183  ص،دانش مسلمين .27
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 ـ مـيلادي 16 و 15 طـي قـرون   ،رو از ايـن  29. ترجمه آثار اسلامي و شـرقي بـود  ،مطالعات اسلامي  كـه   
 ـز مطالعات جدي اسلاممصادف با آغا  چون سيلوسـتر دو  ، برخي از مشاهير خاورشناساني در غرب است 

 ـ دانان غربي محسوب مي ترين عربي  كه از جمله مهمـ) يبعدها ساس( 30ساسي  بـه متـون برجـسته    شدند 
  31.ترين آنها بود  از مهمالبلاغه نهجمند شدند كه  هادب عربي علاق

، اهميت ادبي آن بود و طبعاً براي تعليم البلاغه نهجترين علت توجه خاورشناسان به   مهم،در اين دوران
 ها در زمره آن   البلاغه  نهجترين نصوص ادب عربي بودند كه         و تعلم زبان عربي، آنها ناگريز از يادگيري مهم        

 ـ كارل بروكلمان32.بود ادبيـات منحـول   « را اساساً تحت عنوان غيـر منـصفانه   7 كه اشعار و حكم علي 
 پـانزدهم    را بـه لاتينـي در قـرن        7ترجمه و نشر آثار و اشعار منسوب به علي         آغاز   33،آورده است » علوي

هاي غربيان در اين زمينه رشد كمي و كيفي           اما اين آغاز راه بود و در قرون بعد، فعاليت          34.داند  مي ميلادي
 در ليدن منتـشر شـد كـه         شذرات الأدب من كلام العرب     ، كتابي به نام   م1629 براي نمونه در سال    ؛يافت

 را نيـز بـه همـراه        7 علـي  حكـم  از ابوعلي سينا، ترجمـه برخـي         يا ي و خطبه  ي العجم طغرا  لاميةمراه  ه
 خاورشــناس و عــرب شــناس شــهير آلمــاني، كتــابي حــاوي 36، نيــز فلايــشرم،1806 در ســال 35.داشــت
 وي همچنـين بـه سـال    37.، به آلماني ترجمه و منتشر سـاخت نثر اللئاليهاي ادب عربي را به نام         برگزيده

 را بـا حواشـي و تعليقـات، بـه           ،آوري شده توسط رشيدالدين وطـواط      ، جمع 7علي، حكمَ صدگانه    م1837
 نيز به   40ها  تاريخ سارازن  در كتاب    39، چنان كه سيمون اوكلي    38؛آلماني ترجمه و در لايپزيك منتشر ساخت      

   41. پرداخته است7 مورد از كلمات حكيمانه علي169نقل و ترجمه انگليسي 
، خاورشناس و عـرب شـناس   42 به عنوان نمونه ويليام يول؛بعدها نيز تداوم يافتاي   رجمهاين نهضت ت  
 كـه   ـ ـ )1304هـران،   ت( صد كلمه مولاي متقيان اميرمؤمنان    ، به ترجمه انگليـسي      م1832انگليسي در سال  

 ـاحتمالاً روايت فارسي مجموعه رشيدالدين وطـواط در قـرن شـشم اسـت      در ادينبـورو  آن را پرداختـه و   
 توجه به اين متن برجسته ادبي تنهـا اختـصاص بـه خاورشناسـان و                ، با اين همه   �44 43.منتشر ساخته است  

                                                                                                                                                          
)  ق587م ( نوشته رشـيدالدين وطـواط   مطلوب كل طالب  در كتاب    7منينؤترين اقدامات درگردآوري كلام اميرالم     يكي از كهن   .28

  .ثار غربيان جايگاهي ويژه داردنمودار است، كه اين كتاب در آ
 (CF. The shi'ite religion, P. 50; ”Nahj al – Balagha” In Shorter ENC of Islam).  

  )4و3، فصول مطالعات اسلامي در غرب انگليسي، از آغاز تا شوراي دوم واتيكان. ك.راين باب،  بحثي مستوفي در براي .29
30. A.I.Silverstre De Sacy.  

  .211 ـ 204  ص،»ساسي«، ذيل  كامل خاورشناسانفرهنگ .31
  .»Ali b. Abitalib, in EI2«ات لامنس، يبخش نظر .32
  .175  ص، الجزء الأول،تاريخ الأدب العربي .33
  .178ـ 175 ، صهمان .34
  .180  ص، الجزء الأول،همان .35

36.Fleischer.  
  .همان .37
  The shi'ite religion , P.50؛179  ص،همان .38

39. S. Okley.  
40. History of the Saracens. P. 339.  
41. Cited in The shi'ite religion, P.50 
42. W. yule  

 .180  ص، الجزء الأول،تاريخ الأدب العربي .43
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هـا نيـز خاورشناسـاني شـهير و دوران سـاز چـون ايگنـاتس                  متخصصان ادب عربي متقدم نداشته و بعـد       
 سـخنان    در بـاب   ،، هر چند انـدك     را هايي  هم انتشارات و پژوهش    47 و كرنكو  46، تئودور نولدكه  45گلدتسهير

  48. گرديدالبلاغه نهج به سامان رساندند كه باعث توجه بيشتر جريان خاورشناسي به 7علي
، نوعي اعوجاج در    البلاغه  نهجهاي خاورشناسان از      ها و ترجمه   اما با وجود رو به رشد بودن روند پژوهش        

 محققـي چـون    بـراي نمونـه  ؛ در حال پيدايش بـود 7 و عليالبلاغه نهجدرك و شناخت ايشان نسبت به       
 ـالبلاغه نهجدوسلان با استفاده از يك نسخه خطي از   كه نام گردآورنده آن در پايان، مرتضي ذكـر شـده    

 ـبود  غافـل از آن كـه   49، شريف مرتضي است و نـه رضـي؛  البلاغه نهج چنين نتيجه گرفته بود كه مدوِّن  
 حتي  50.رفته است   ر به خطا     نيز بوده و دوسلان در كار پژوهش خويش بسيا         7مرتضي، لقب حضرت علي   

 خلط  صحيفه سجاديه  و   البلاغه  نهجدان چون گلدتسهير، نولدكه و بروكلمان، ميان         محققاني نامدار و عربي   
ها در زمان گلدتـسهير        اگر بگوييم اين نوع خلط     51.اند  هكرده، به اظهار نظرهايي عجيب در اين باب پرداخت        

 ـو نولدكه  ـاند تيار داشته كه امكانات پژوهشي اندكي در اخ   بـراي اظهـار نظرهـاي    52؛ قابـل درك اسـت   
زيـرا بـه گفتـه خـود      53؛مانـد  بروكلمان و تكرار سخنان اسلاف خاورشناسش جاي هيچ توجيهي باقي نمي    

 در دسترس داشته    آن را هايي كامل يا ناقص از         و ترجمه  البلاغه  نهجهاي متعددي از       وي نسخه  ،بروكلمان
  54.است

   و توجه به ايـن مـتن ادبـي عربـي در قـرن بيـستم                 البلاغه  نهجش جدي درباره    شايد بتوان گفت پژوه   
كـه  ــ    57گيـب   عبـدالجليل و   56، رژي بلاشر  55،و با تلاش خاورشناسان و عرب شناساني چون كلمان هوار         

 ـبيشتر به حوزه خاورشناسي فرانسه تعلق دارند   يكـي از آغـازگران ايـن جريـان     .  پي ريـزي شـده اسـت    
 58،دايرة المعارف مختـصر اسـلام      »البلاغه  نهج« او براي نمونه در مقاله       .ان هوار است  قرن بيستمي، كلم  

  هـوار بـا نقـل      . سخناني بيان كرد كـه تـا حـد زيـادي بـا آراي خاورشناسـان پـيش از او تفـاوت داشـت                       
هـاي   كند و سـتايش      مقايسه مي  7ي داوود و سليمان   ها  قضاوت را با    7ي علي ها  قضاوتها،    آراي شرقي 

  ي رشـيدالدين وطـواط و ترجمـه فلايـشر          ها  تلاش او به    59.دارد  عنوان مي  البلاغه  نهج را نسبت به     شرقيان

                                                                                                                                                          
44. Apophtegms of alee etc, Edinburg1832 و.  
45. Abhandel. Z. Arab. Philogie, I. Goldziher, II, 2,9 ,10, 51-53, 208 ,Zdmel, 777, N. 2.  
46. Gesch. Des, Qur ُans (2ed)و P.19.  
47. Art “al- RadI” , by Kronkow, in EI1, P.341.  

  .419  و329 ـ 328  ص،فرهنگ كامل خاورشناسان :ك.ر تأثير اين خاورشناسان بر جريان خاورشناسي، رهدربا .48
49. “Nahdj al – Balagha” in EI2. 
50. Ibid. 

  .183  ص، الجزء الأول، العربيتاريخ الأدب .51
  .36ـ35  ص،شيعه پژوهي و شيعه پژوهان انگليسي زبان .52
 .183  ص، الجزء الأول،تاريخ الأدب العربي .53
 .183ـ179 ، صهمان .54

55. Cl. Huart. 
56. R. Blachere.  
57. Gibb.  
58. Shorter Enc of Islam.  
59. «Nahj al – Balagha». 
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  وزيـر غيـاث الـدين    ( كنـد و از اقـدام فخرالدولـه علـي بـن حـسين، وزيـر سـلاجقه روم         از آن اشاره مـي 
    آنـاتولي  در سـيواس 60در حـك برخـي كلمـات حـضرت بـر ديوارهـاي گـوك مدرسـه        ) كيخسرو سـوم 

   او نيـز نـسبت      ،بـا ايـن همـه      61.پردازد  ها مي   ياد كرده، خود به نقل و بررسي آن ديوارنوشته        ) ق 670سال(
و ( گشايد و نسبت جعلي و بدون تـاريخ بـودن كلمـات    بروكلمان راهي به پيش نمي به امثال گلدتسهير و

.  اثـر ج   جـاع بـه   ، رژي بلاشر با احتياط كمتري و بـا ار         وطن او   ديگر هم  62.كند   را تكرار مي   7علي) اشعار
 از  64، خود، ضمن بحث از فن خطبه در ادبيات منثور عربي          تاريخ ادبيات عرب   مسلمان، در كتاب     63سلطانِ
 از نظـر    65.گويـد    سـخن مـي    البلاغـه   نهج و گرد آوري آنها در       7 علي ،ترين خليفه راشد    هاي خطيب   خطبه

، بـا   البلاغـه   نهـج از خطـب    امـا او نيـز      . 66بلاشر، تكامل فن خطبه تحت تـأثير ديـن اسـلام بـوده اسـت              
تاريخ ادبيات    نيز كه  ، م عبدالجليل  ،ديگر مورخ فرانسوي نويس ادبِ عربي      .67كند  ياد مي » منسوب«صفت

اسـلام ترديـد      در پاريس منتشر شد، در ابتدا نسبت به نثرهاي منسوب به صـدر             م،1943 او به سال     عرب
  :نوشته است 68كرده

  69؛ بيشتر دقت كنيم7 به عليشايسته است در مجموعه آثار ادبي منسوب

 را نيز حداكثر منـسوب بـه        البلاغه  نهجچنان كه وي ديوان حضرت را پرحجم و سخت مظنون خوانده،            
هـاي جـاري       در ادامه مباحث عبدالجليل، به تمايزاتي نـسبت بـه پـژوهش            ، با اين حال   70.نامد   مي 7علي

ودن و يا آشنا بـودن وي بـا اسـلام رخ داده              در اثر مسلمان ب    ،خوريم كه به احتمال    خاورشناسان نيز بر مي   
 آن است كه او بر خـلاف عـرف و عـادت غربيـان بـه تجزيـه و تحليـل محتـواي                        ،تفاوت نخست . است
كند كه هيچ دليـل قـاطعي بـر ناصـحيح بـودن كـل                  و در گام دوم نيز تصريح مي       71پردازد   مي البلاغه  نهج

كه تا پيش از او هـيچ خاورشناسـي آن را طـرح     و اين مطلبي است 72 در دست نيستالبلاغه نهجمجموعه  
 را نيـز بـه خواننـدگان و         البلاغـه   نهـج حتي عبدالجليل به نوعي روش تحقيق دربـاره اصـالت           . نكرده بود 

  :دارد كه هاي بعد عرضه مي نسل
  ـشايد از طريق پژوهشي دقيق امكان شناخت ناسره كتاب را بازيابيم و متون صحيح و كهني را

 دهد  را نمايش مي7هاي پيچيده و دردناك حيات علي ر استعاره و پر توان، ويژگيكه با زباني پ
  73. استخراج كنيمـ

                                                                  
60. Gok- Medrese.  
61 -« Nahj al – Balagha ».  

62. Ibid 183  ص، الجزء الأولتاريخ الأدب العربي: ؛ نيز قس.  
63. Etude Sur le Nahj al- Balagha, V. J. Sultan, Paris, 1970.  
64. Historie de la litterature Arabe,Vol. 3, PP.720-721. 
65. Ibid, PP.722,730, Note1. 
66. Ibid, PP.728,730. 
67. Ibid, P.722. 

  .96ـ95  ص،تاريخ ادبيات عرب. 68
  .59  ص،همان .69
 .همان .70
  . 96 ، صهمان .71
  . همان .72
  . همان .73
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كند و اقدامي عملـي    نظير، بسنده مي   البته عبدالجليل تنها به ارائه اين پيشنهاد ارزنده و در نوع خود كم            
يب، ضمن بحث از ادب عربي در       ها بود كه گ     شايد در پي اين نوع فراخواندن     . دهد   انجام نمي  زمينهدر اين   

 مرتـضي  شـريف  مدونِ اصلي نهج البلاغه را معين نكرده و آن را به شـريف رضـي و يـا             74،عصر آل بويه  
ها به حضرت و سجع زيبا و غير متكلـف             گر چه او در باب استناد حقيقي و درست خطبه          75؛دهد  نسبت مي 

 ـالبلاغه نهج  ـنامد مي» شاهراه بلاغت« كه وي آن را    و از شـهرت فـراوان آن در   76دارد رديدي روا نمي ت 
، آهـسته آهـسته رونـد    )م1963( پس از ويرايش دوم كتاب گيـب     77.كند  ميان شيعيان و اهل سنت ياد مي      

  نويـسنده مـسلمان مقالـه      ، بـراي مثـال مختـارجبلي      ؛بـه بهبـود گـذارد       رو البلاغـه   نهـج ها درباره     داوري
سلام شناسـي    ا كه نماينده رهيافت توصيفي   ـ  )  دوم ويرايش(ليدن   المعارف اسلام    دايرة  در »البلاغه  نهج«

 را متعلق به ابن خلكان دانسته است، كـه ذهبـي و   البلاغه نهج نخستين بحث از اصالت 78ـدر غرب است  
 وي با رد نظر محققاني چـون دوسـلان و اسـتناد بـه آثـار مـشاهير                   79.اند  ه تكرار كرد  آن را ديگران بعدها   

 بـوده و گردآورنـده      7 از آنِ علي   البلاغه  نهجدارد تمامي نسخ       خطي متعدد، اذعان مي    خاورشناسان و نسخ  
  80.آن شريف رضي است

» به طور سنتي  « ، با استعمال واژه   7 علي البلاغه  نهجبراي  » منسوب«رغم به كاربردن كلمه    جبلي علي 
   81. مخدوش استم،19و18 خاورشناسان قرون روشدهد كه  نشان مي

 خاورشـناس شـهير     82،اوكسيا واگليري   خاورشناسان، به تحقيقات لور    هاي  پژوهشد به   او در ميان استنا   
 تحت تأثير اين سخن واگليري است كه بخش فراوانـي           ،جبلي به طور خاص   . ايتاليايي، توجه فراواني دارد   

ن بـا    اما اثبات اصالت ما بقي آ      ؛ است 7راستي از آنِ علي   ه  هاي تاريخي آن، ب    ، بويژه بخش  البلاغه  نهجاز  
 و گردآورنـده آن     البلاغـه   نهـج  اگليري در مقاله مشهور خود دربـاره       و ، در واقع  83.روست ههايي روب  دشواري

 7شريف رضي، ضمن بحث از انتساب تدوين كتـاب بـه رضـي، عمـده مطالـب آن را هـم از آن علـي                        
اي از     عمـده  ييـد اصـالت بخـش     أ در ت  85 چنان كه در برابر ترديدهاي ابن خلكّـان و مقلّـدان وي            84؛داند  مي

 86.كند  تر از او و نيز به منابع محكم شيعه و سنيّ استناد مي              مجموعه، به منابع هم عصر ابن خلكان و پيش        
  88.جويد  بهره مي87هاي محققاني چون ايوانف هاي خاورشناسان، از استدلال او همچنين در پاسخ به پرسش

دايرة المعارف   در   »البلاغـه   نهج«ر مقاله    خاورشناس كثيرالتأليف انگليسي، د    89ث،كليفورد ادموند باسور  
 اين چنـين    البلاغه  نهج ره خاورشناسي دربا  هاي  پژوهش، فهرستوار به دستاوردهاي     )1998 (90ادبيات عربي 

  :كند اشاره مي
                                                                  

74. Arbic literature,an Introduction, P.4,FF. 
75. Ibid, P.98. 
76. Ibid, PP. 98-99. 
77. Ibid, P. -99. 

  .164  ص،انمطالعات اسلامي در غرب انگليس زبان، از آغاز تا شوراي دوم واتيك .78
79. “Nahdj al – Balagha” in EI2. 
80. Ibid; “EN Core a Propos de L' authenticite du “Nahj al – Balagha” , PP. 36 – 37.  
81. “Nahdj al – Balagha” in EI2 , “EN Core a Propos de L' authenticite du “Nahj al – Balagha”, P.33. 
82. Laura veccia vaglieri.  
83. “Nahdj al – Balagha” , “Ali b. Abi Talib” in EI2 ; “Sul “Nahj al – Balagha” e sul suo compilatore as – sarif ar RadI” , 

P.56. 
84. “Sul “Nahj al – Balagha” e sul suo compilatore as – sarif ar RadI” , PP, 16,24 , 46, CF. “ Ali b. Abi Talib” in EI2. 
85. Ibid , PP.8-10. 
86.Ibid, PP. 4, 18, 24. 
87. A guide to Ismaili literature, Ivanow, London, 1933, p.83.  
88. “Sul “Nahj al – Balagha” e sul suo compilatore as – sarif ar Radi” PP.14,18,24. 
89. C.E. Bosworth.  
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 7 به علـي   ،»به طور سنتي  «،  است كه  ها، رسائل، عهود و حكَم      از خطبه اي    اين كتاب مجموعه  

 يكـي از آثـار برجـسته نثـر عربـي            آن را بك فصيح و آراسته     شود و مسلمانان س     نسبت داده مي  

  91.دانند مي

  :گويد سر اصالت كتاب مي هاي بر وي سپس درباره مناقشه
اي   سبك بيشتر فقرات نهج، نشانگر نضج تعابير ، عمق و پختگي كلمات آن است كه براي دوره                

  92. عجيب است،نزديك به دوران تدوين قرآن

 او  كـه   ايـن  اما با    93.آورد  عيان و بزرگان ادباي عرب را در تأييد اصالت كتاب مي           شي يآنگاه در ادامه، آرا   
 افرادي چون واگليـري     هاي  پژوهش از شهرت    94،داند   را لاينحل مي   البلاغه  نهجمسأله تعيين ميزان اصالت     

  :نيز غافل نمانده، معتقد است
تواند از    ي و خطب آن مي    هاي تاريخ   از كتاب، بويژه بخش   اي    هاي قابل ملاحظه     بخش ،ترديد  بي

 عباراتي كه اسناد يا سلسله ناقلانش به عـصر      در آن،   نگاشته شده باشد؛ زيرا    7سوي خود علي  

  95.حضرت باز مي گردد، موجود است

، امـا شـكل و       اسـت  7البته نظر نهايي و بسيار عجيب باسورث آن است كه مـواد كتـاب از آن علـي                 
  96.علق داردتحرير كنوني آن، احتمالاً به شريف رضي ت

  البلاغه پژوهي در غرب  ورود مسلمانان به عرصه نهج

  ها پژوهش

برخي از مسلمانان در نيمه نخست قرن بيستم، زير نظر خاورشناسان، تحصيل كرده و به شيوه ايـشان در                   
ها و مسايل مـورد        علايق شرقي ايشان باعث شد دغدغه      ،با اين حال  . ادب عربي تحقيقاتي را انجام دادند     

تـرين    از جملـه مهـم  ؛هاي مسلمانِ در تماس با اين نوع افراد نيز منتقل گردد           خاورشناسان به شرقي   توجه
 بسياري از محققان مسلمان سـاكن  ،رو از اين. ، بحث اصالت آن بودالبلاغه نهج بارهمسايل خاورشناسي در  

شـايد تـأليف   . د خـويش گـشودن  هـاي  پژوهشاي را در     غرب يا شرق، متوجه چنين بحثي شده و باب تازه         
 حاصـل ايـن رويكـرد       99 و آثـاري ديگـر،     98البلاغه و أسـانيده     مصادر نهج  97،البلاغه  استناد نهج آثاري چون   

 بسيار مورد توجه محققان مسلمان ساكن       البلاغه  نهج، مسأله اثبات اصالت     بنابراين. محققان مسلمان باشد  
                                                                                                                                                          
90. The Encyclopedia of Arabic literature.  
91. “Nahj al – Balagha (The Way of Eloquence) “. 
92. Ibid. 
93. Ibid. 
94. Ibid.  
95. Ibid. 

96. Ibidك.، رالبلاغه نهجهاي غربيان و تحقيقات صورت گرفته در غرب باب  تر از پژوهش ؛ نيز براي فهرستي كامل:  
“Ali ibn Abi talib” in Dictionary of literary Biography, Vol 311, P.79. 

 . تناد نهج البلاغهاس: ك. ر.97
  . مصادر نهج البلاغه و اسانيده: ك.ر .98
بعـد   . از محمدباقر محمـودي اسـت      السعادة  نهجيش از شريف رضي، كتاب      پ در آثار    البلاغه  نهجترين اثر در معرفي مستندات        مهم .99

 .هاي مفصل عبداالله نعمه و محمد دشتي  و كتابالبلاغه تمام نهج جلدي 24كتاب 
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 هاي  پژوهشهاي خطي فراوان و       تناد به نسخه   مختار جبلي با اس    .و شاغل در اروپا و امريكا نيز قرار گرفت        
 ،بـدين قـرار    100.واگليري، كوشيده ايرادات خاورشناساني چون كرنكو، دوسلان و گلدتسهير را پاسخ گويـد            

 با نقل از ادباي عرب و محققاني چـون واگليـري و نيـز بررسـي كامـل سلـسله                     مفصل،جبلي طي بحثي    
 حتي محققان مسلمان به تحليـل درونـي،         101.داند   مي 7يناقلان، بخش عمده كتاب را متعلق به امام عل        

 ، بـراي نمونـه    102اند؛  ه و تطبيق آن با ديگر متون نيز پرداخت        البلاغه  نهجبيروني، زباني و محتوايي فقراتي از       
و جـرارد    104 محققـاني چـون گوسـتاو رشـر        ي استاد كنوني دانشگاه شـيكاگو، بـا نقـد آرا          103،وداد القاضي 

) ق347نوشـته در حـدود      ( قاضي نعمان    دعائم الاسلام » الجهاد« دقيق كتاب     و پس از بررسي    105،سالينگر
وجود دارد كه در سبك نگارش آن       اي    عهدي بيست صفحه  » الجهاد«گيرد كه در مطاوي كتاب      نتيجه مي 

 وي در اثبات مدعاي خويش مبني بر انتساب اين عهد بـه قاضـي افلـح    106.متفاوت است  دعائم الاسلام با  
پردازد و پس از مقايسه عهد قاضي افلـح بـا     ميالبلاغه نهجقاضي نعمان، به بررسي اسناد بن هارون، و نه   

، بويژه عهد نامه مالك اشتر، اصـيل  البلاغه نهجرسد كه  عهد اميرالمومنين به مالك اشتر، به اين نتيجه مي  
  107.بوده و عهد قاضي افلح به تأثير از آن نگاشته شده است

ال حاضر دانشگاه شيكاگو و شيعه هندي الاصل كـه اكنـون بـه يكـي از                 استاد ح (طاهره قطب الدين    
 واگليري، جبلـي و قاضـي، عميقـاً         ي با تأثير از آرا    ) تبديل شده است   البلاغه  نهجنمادهاي پژوهشي در باب     

 قطب الدين با تحليـل آثـار متقـدمي     108. اصيل بوده و مدونِّّ آن شريف رضي است        البلاغه  نهجمعتقد است   
 473 نامـه،    78 خطبـه،    238 و امثال آن، كتـاب را مـشتمل بـر            رجال النجاشي نديم،   ابن   تالفهرسچون  

هـاي سـبكي و تـأثير فـراوان           او كه از ويژگي   . 109.داند  غريب كلام در موضوعات گوناگون مي      9حكمت و   
 اصـالت  ره گفتمـان جديـد دربـا   110،رانـد   بر ادب عربي و اسلامي با شگفتي فراوان سـخن مـي   البلاغه  نهج

 اصـيل دانـسته و   آن راهـاي   كند كه بنا بر آن شـيعه، تمـامي قـسمت             را به شقوقي تقسيم مي     البلاغه  جنه
دارد    وي اذعـان مـي     112.دهنـد    چنان كه اهل تسنن عمدتاً آن را مورد ترديد و تشكيك قرار مي             111؛داند  مي

 كرده است و همين     ، از ذكر آنها خودداري    البلاغه  نهج به دليل شهرت فراوان اسناد و مدارك         ،شريف رضي 
  113.مطلب باعث طعن افرادي چون ابن خلكّان بر او شده است

 قطب الـدين بـا رد و        114اند،  هاز آنجا كه محققان غربي عمدتاً شيعه را از دريچه منابع اهل سنت شناخت             
چون موضع تند نهج نـسبت بـه صـحابه، وجـود برخـي واژگـان           (هاي اهل سنت     سست خواندن استدلال  

                                                                  
100. EN core a Propos de L' authenticite du “Nahj al – Balagha” PP.33-34. 
101. Ibid, PP.41,43-50,56. 
102. “Ali ibn Abi Talib”, in Dictionary of literary Biography, Vol 311, P.74; “An Early Fatimid Political Document” PP. 

73-80. 
103. “An Early Fatimid Political Document” P.77.  
104. Gustav Richter.  
105. Gerard Salinger.  
106. “An Early Fatimid Political Document”, P.71-72. 
107. Ibid, PP.73-80. 
108. “Ali ibn Abi Talib”, in Dictionary of literary Biography, Vol 311, P.74-75.  
109.Ibid. 
110. Ibid , PP.75-76. 
111. Ibid, P. 74; CF. Justice and Remembrance, Introducing the Spirituality of Imam Ali, PP.2-3. 
112. “Ali ibn Abi Talib”, in Dictionary of literary Biography , Vol 311, P.74. 
113. Ibid , CF. “EN core a Propos de L' authenticite du “Nahj al – Balagha”, P.34. 

  . به بعد22  ص، مقدمه،پژوهان انگليسي زبان پژوهي و شيعه شيعه به بعد؛ 153  ص،»گذري بر مطالعات شيعي در غرب« .114
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هــا و  و ازليــت، ذكــر طــاووس در محيطــي چــون عربــستان، طــولاني بــودن خطبــهفلــسفي مثــل أيــن 
 وي  ، براي نمونه  ؛كند  هاي تكراري غربيان را رد مي       در واقع استدلال   115،)هايي مانند شورش زنج    پيشگويي

هـايش حـاوي برخـي         با برخي از اصحاب جنگيده است، چـرا نبايـد خطبـه            7كند وقتي علي    تصريح مي 
  �117 116.عملكرد ايشان باشدانتقادات نسبت به 

اي   يا بخش عمده    و البلاغه  نهج اكنون در غرب، مسأله اصالت كل        ،ي محققان مسلمان  ها  تلاشدر اثر   
از آن امري پذيرفته شده است و اين در حالي است كه محققان مسلمان ضمن انتقاد از كمبـود تحقيقـات                     

 خود در ايـن     هاي  پژوهشوش و زبان غربي، به       با رويكردي اسلامي، اما با ر      118البلاغه  نهجغربيان در باب    
 شـهرت  البلاغه نهج كه به پژوهش درباره   ـيكي از محققان بزرگ مسلمان در غرب. دهند زمينه ادامه مي

 ـدارد  به سبك شناسـي  120»البلاغه نهجتجزيه و تحليل سبك شناسانه «  او در مقاله119؛ وارث حسن است 
قـدر مـسلم      آن البلاغـه   نهـج  اصـالت    ، از نظـر وي    121.خواند   قرآن مي   تالي تلو  آن را  پرداخته و    البلاغه  نهج

بينـد، بلكـه بـا تحليـل          نمـي  انگاشته شده است كه ديگر او ضرورتي براي پرداختن به اثبـات اصـالت آن              
هاي كاربرد سـجع، اسـتعاره، تـوازن و      به شيوه122، اسلامي  ـمحتواي آن و بحث از تأثيرش بر ادب عربي

هايي براي آن ذكر كرده و آنها را با انواع مشابه قرآنـي مقايـسه                  پرداخته و نمونه   البلاغه نهج در   حكَمانواع  
  123.كند مي

 اما با زبـان و      ، به عنوان يك شيعه    124سسه مطالعات اسماعيلي لندن،   ؤحتي رضا شاه كاظمي، محقق م     
 او در اين مقاله     125.كند   به مالك اشتر بررسي مي     7اي مفهوم عدالت را در نامه امام        روش غربي، در مقاله   

 چنان كـه بـه   126؛سنجد  با مسايل روز حقوق بشر ميآن را پرداخته و   7عملاً به تفسير و شرح كلام علي      
 و مفـاهيم عـدالت و دعـا و    البلاغه نهجهمين روش به بررسي دقيق دعاهاي كميل و ذكر االله، خطبه اول             

 البلاغـه   نهـج  ترجمه و شرحي تـازه از         هم اينك شاه كاظمي در حال آماده ساختن        127.پردازد  امثال آن مي  
 نيز مدتي است تحقيقـي      128 دكتر حسين محمد جعفري، ديگر محقق مسلمان شناخته شده در غرب           .است

   بـه انگليـسي در دسـت        آن را  آغـاز كـرده و ترجمـه و شـرح            البلاغـه   نهججامع را درباره اسناد و مـدارك        
  129.تهيه دارد

                                                                  
115.”Ali ibn Abi Talib” , in Dictionary of literary Biography , P. 74. 
116. Ibid. 

  :ك مثلاً.ر ،براي آگاهي از پاسخ هاي ديگر .117
Ibid,PP.74.75; Justice and Remembrance, Introducing the Spirituality of Imam Ali, P.1. 
118. Justice and Remembrance, P.1. 

، گرد آوري سيد حسين نصر، حميد دباشي و سيد ولي رضـا             تشيع، مباني، انديشه و معنويت     مقاله مهم او در كتاب       ،براي نمونه  .119
  . 132، صپژوهي شيعه: ك به.ر نصر،

120. “the Stylistic Analysis of Nahj al- Balagha”, S.M. Waris Hasan.  
121. “The Stylistic Anaysis of Nahj al- Balagha” ,P.7. 
122. Ibid, PP.7-8. 
123. Ibid, PP.8-13, 17-19. 

 .272ـ271  ص،پژوهي شيعه: ك.ر .124
125. «A Sacred conception of Justice: The letter of Imam Ali to Malik al-Ashtar» PP.11-12. 
126. Ibid, e.g.PP.12-13,16-17,21-23, 25,27-28 , 33, 35, 39. 
127. Justice and Remembrance, through out. 

  .268 ـ 267  ص،پژوهان انگليسي زبان پژوهي و شيعه شيعه .128
  .271 ـ 268  ص،همان .129
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  ها ترجمه

، موجـود در كتابخانـه ملـي        البلاغـه   نهـج هـاي غربـي        از ترجمـه   130كوتدر فهرستي كه دكتر ركسانا مار     
هـايي از    ترجمـه كامـل و يـا بخـش          پنجـاه   تهيه كرده و براي ما ارسـال داشـته اسـت، حـدود             131استراليا

 البلاغـه   نهج اين در حالي است كه اكنون        .خورد   به چشم مي   ،تنها به انگليسي و گاه فرانسوي     ،  البلاغه  نهج
هاي پژوهشي روزافزون محققـان       به فعاليت  ، در نگاه نخست   132. جهان ترجمه شده است     زبان زنده  سيبه  

 ترجمـه گونـاگون از سـوي         سي آيد كه با    ، اين گمان پيش مي    البلاغه  نهجمسلمان شاغل در غرب در باب       
ا ه  هاي انگليسي و فرانسوي آن خواهيم ديد بيشتر اين ترجمه           مترجمان مواجهيم، اما تنها با بررسي ترجمه      

ترجمه متن عربي آن     افست و تكرار يكي دو ترجمه آغازين است و موارد انگشت شماري از آنها مستقيماً              
، مـسلمانان ـ و نـه    البلاغـه  نهـج هـاي غربـي    رسد قهرمان ميدان ترجمه  به نظر مي، با اين همه133.است

ايي بيـشتر بـا زبـان        مسلمانان شبه قاره هنـد، شـايد بـه واسـطه آشـن             ،در اين ميان  . ـ باشند  خاورشناسان
  . اند انگليسي، در اين زمينه گوي سبقت را از ديگران ربوده

ري جعفري است كـه     ك، ترجمه كامل سيد محمد عس     البلاغه  نهجهاي انگليسي     يكي از نخستين ترجمه   
 ،پـس از آن   . الزهراي حيدرآباد دكن، در پاكستان به چـاپ رسـيد           و با هزينه كميته صراط     م،1960در سال 
 بـراي  اقدامات ديگـري را    ـكردند  اداره ميآن را كه برخي تاجران مشهور مسلمان هندي   ـذكوركميته م

ابتدا شخصي به نام محبوب علي، ترجمه جعفـري را اصـلاح            .  به انجام رساند   البلاغه  نهجترجمه انگليسي   
تنقيح و تكميل    سپس دكتر سيد اختر احمد، در         و  در حيدر آباد دكن به چاپ رساند       م،1965كرده و به سال   

 بـا وجـود    اما   134. در حيدر آباد منتشر كرد     م1972 به همراه اضافاتي، به سال     آن را ترجمه جعفري كوشيد و     
 چندان كه بايـد، بازتـاب       ،ي محبوب علي و اختر احمد در اصلاح ترجمه جعفري، اقدامات ايشان           ها  تلاش

صـورت افـست در جهـان منتـشر         نيافت و در عوض ترجمه اصلاح نشده جعفري، دست كم يازده بار بـه               
  135.شد

 ـ انتشارات انصاريان قم،پس از آن  ترجمـه    ـكوشـد   كه در ترجمه و معرفي آثار شيعه به جهانيان مـي  
 ايـن ترجمـه از نظـر شـكل و           136. منتـشر سـاخت    م،1971 به سال  البلاغه  نهجرا از    انگليسي سيدعلي رضا  

نه مدرسه چهلستون، است، ولي به هر حـال         ساختار همانند ترجمه شيخ حسن سعيد، چاپ شده در كتابخا         
ادعا بر نو بودن اين ترجمه است و شايد به همين علت باشد كه ناشـر علـي نقـي النقـوي را واداشـته تـا                           

  137. در سنگاپور افست شده استم1977اين ترجمه به سال. مقدمه و حواشي براي آن بنويسد
                                                                  

130. Roxanne Marcotte.  
131. http://Nla.gov.aulanbd.b.b-an/NahjulBalagha.  
132 «. Ali ibn Abi Tailb» in Dictionary of literary Biography. Vol 311. P.47. 

  ).ارجاع داده شده( سايت كتابخانه ملي استرليا :ك.ر .133
134. Sayings of Hazrat Ali, part of Nahjul- Balagha translated by Dr.S. Akhtar Ahmed, Seerat-uz-zahra committee, 

Hyderabad. 
، م1967سس كتابخانه؛   ؤم مرحوم شيخ حسن سعيد، م     يتا، انتشارات كتابخانه مدرسه چهلستون، همراه با اضافات و ضما           مثلاً بي  .135

  .م، تهران1981، بمبئي؛ م1977، امريكا؛ م1975پونا؛ 
136. Peak of Eloquence (Nahjul Balagha): Sermons, letters and Sayings of Imam Ali ibn Abu Talib, translated by sayed 

Ali Reza (Karachi), Ansariyan publications, Qom, 1971.  
  . سايت كتابخانه ملي استراليا، سابق الذكر:ك.رها،  براي ديگر ترجمه .137
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، امـا نـاقص را بـه    ) فرانـسه   ـعربـي  (زبانـه  دواي  در زبان فرانسه نيـز ابوالنجـاء و ديگـران، ترجمـه    
 104 جالب آن است كه ترجمه مذكور نيز بدون ذكر نام مترجم در            138. در بيروت منتشر كردند    م،1986سال

  . صفحه، در كتابخانه مدرسه چهلستون و به صورت افست چاپ شده است
گونه نتيجه گرفت كه تمامي      توان اين   هاي غربي مي    به زبان  البلاغه  نهجهاي    با نگاهي به برخي ترجمه    

هاي دينـي ايـشان صـورت پذيرفتـه          هاي غربي اين كتاب از سوي مسلمانان و انجمن          اقدامات در ترجمه  
و هاي قبلي پرداختـه،      ها تنها به افست چاپ      است؛ اما آنان به جاي روز آمد كردن و حك و اصلاح ترجمه            

  . اند ه بايد، موفق نبودهي به روزتر به دنياي غرب، چندان كيها ه ترجمهئدر ارا

  نتيجه

 بيان و موضوعات    ة سبك نگارش، شيو   به دليل ترين متون ادب عربي است كه          يكي از برجسته   البلاغه  نهج
ليكن گستره توجه بـه آن، تنهـا مخـتص          .  است بوده مورد عنايت علما و ادباي مسلمان        همواره،  شمتنوع

 ،با اين حال  . اند  مجذوب اين اثر بوده   پيوسته  ناسان نيز   ها، بويژه خاورش    مسلمانان شرقي نيست، بلكه غربي    
كه طرح و    گونه  همان ؛تنها به جهت اهميت ادبي اين كتاب شريف بوده         البلاغه  نهجبيشتر توجه غربيان به     

 درون و   هاي  پژوهشه  ئها راه را براي ارا     اصالت آن تا مدت   باب  خلكان در     تكرار مناقشات افرادي چون ابن    
 برخـي خاورشناسـان چـون واگليـري و          هاي  پژوهش اما از سويي     ؛تحليل آن مسدود ساخت   برون متني و    

عبدالجليل و مختـار جبلـي باعـث از ميـان رفـتن             .  در غرب چون م    تلاش برخي محققان مسلمان شاغلِ    
در اين ميان مـسلمانانِ آشـنا بـا سـنت           .  شد البلاغه  نهج رهي سطحي و نادرست دربا    ها  قضاوتبسياري از   

 البلاغـه   نهـج  در   هاي نوين پژوهشي غربيان، در مسير معرفي و پـژوهشِ           زبان عربي و نيز روش     اسلامي،
ئـه   چنـدان كـه بايـد ارا       ،آمد و مـنقح   هايي روز   محدود آنها، هنوز ترجمه   بسيار كوشيدند؛ اما به رغم توفيق       

  .نشده است
 بيش از آن    البلاغه  نهجيف   كتاب شر   ها و تحقيقات خاورشناسان درباره     البته بايد متذكر شد كه پژوهش     

چيزي است كه در اين نوشتار آورده شده است، اما به دليل عدم دسترسي به تمامي آنها به همـين مقـدار                      
هاي غربيان در اين خصوص اشاره شد، امـا اميـد آن             گرچه در اين مقاله به رؤوس پژوهش      . بسنده گرديد 

  .ين باب مورد بررسي و ارزيابي قرار دهيمهاي خاورشناسان را در ا داريم در آينده، ديگر پژوهش

  نامهكتاب

شـركت انتـشارات علمـي و       تهـران،    دكتر سيد جعفر شـهيدي،       :ترجمهسيد رضي موسوي،    ،  البلاغه  نهجـ  
  .ش1374فرهنگي، هفتم، 

، تابـستان   63، دفتـر  ها   فصلنامه مقالات و بررسي    احمدوند، عباس   ،»گذري بر مطالعات شيعي در غرب     «ـ  
 .183ـ153   ص،ش1377

                                                                  
138. La Voie de Eloquence, A. Abul Nadja and others, Beirut, 1986.  
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اسـعدي،   مرتـضي    ،)م1965(مطالعات اسلامي در غرب انگليسي زبان، از آغاز تا شوراي دوم واتيكان             ـ  
 .ش1381اول، : تهرانسمت، 

دفتر تبليغات اسلامي، اول،    : قم شكراالله خاكرند،    :بدوي، ترجمه  عبدالرحمن   ،فرهنگ كامل خاورشناسان  ـ  
 .ش1375

رف، پنجم،   دار المعا  : قاهره  عبدالحليم النجار،  :ترجمهن، الجزء الأول،    بروكلما كارل   ،تاريخ الأدب العربي  ـ  
 . م1959 تاريخ مقدمه مترجم

 زير نظر دكتر محـسن      ،حسيني غلام احياء    ،)م2006 ـ1950(پژوهان انگليسي زبان      و شيعه  پژوهي  شيعهـ  
 .ش1387، العالمية المصطفي جامعةشناسي و  سسه شيعهؤملويري و دكتر عباس احمدوند، ا
 .ش1371دفتر نشر فرهنگ اسلامي، هفتم، : تهرانحكيمي،  محمد رضا ،دانش مسلمينـ 

 .ش1369نشر بانك تجارت، اول، جا،  بيخميني،  روح االله ،وصيت نامهـ 

 .ش1370انتشارات توس، اول، : تهرانستاري،  جلال ،هاي آشنا جانـ 

سسه انتشارات اميركبير، سوم، ؤ م: تهرانآذرنوش، . دكتر آ: ترجمه،عبدالجليلم،  .  ج ،تاريخ ادبيات عرب  ـ  
 .ش1376

انتشارات :  مجموعه مقالات تاريخ و فرهنگ، تهران      مينوي، مجتبي   ،»اسلام از دريچه چشم مسيحيان    «ـ  
 .ش1369خوارزمي، 

 سـهيل   :ترجمـه ،   ولـيم  ساقفه صـور   رئيس ا  ،تاريخ الحروب الصليبية، الأعمال المنجزة فيما وراء البحار       ـ  
  .م1990 /ق 1410 ،دارالفكر: بيروت، رزكاّ
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